
PROVÁDĚCÍ NAŘÍZENÍ KOMISE (EU) č. 741/2014 

ze dne 8. července 2014, 

kterým se mění nařízení (ES) č. 26/2004 o rejstříku rybářského loďstva Společenství 

EVROPSKÁ KOMISE, 

s ohledem na Smlouvu o fungování Evropské unie, 

s ohledem na nařízení Rady (EU) č. 1380/2013 ze dne 11. prosince 2013 o společné rybářské politice, o změně nařízení 
Rady (ES) č. 1954/2003 a (ES) č. 1224/2009 a o zrušení nařízení Rady (ES) č. 2371/2002 a (ES) č. 639/2004 a rozhod­
nutí Rady 2004/585/ES (1), a zejména na čl. 24 odst. 4 uvedeného nařízení, 

vzhledem k těmto důvodům: 

(1)  Nařízení Komise (ES) č. 26/2004 stanoví mimo jiné povinnosti členských států, pokud jde o předávání údajů 
o charakteristických znacích a událostech týkajících se plavidel z národních rejstříků Komisi. (2) 

(2)  Za účelem zajištění správného a účinného předávání těchto informací o loďstvech je vhodné aktualizovat přílohu I 
nařízení (ES) č. 26/2004, pokud jde o kódy zemí, kódy lovných zařízení a kódy členění loďstva, které se používají 
pro předávání těchto údajů. 

(3)  Je nezbytné poskytnout tabulku s kódy zemí za účelem usnadnění předávání údajů podle článků 6 a 8 nařízení 
(ES) č. 26/2004. 

(4)  Po přistoupení Chorvatska je nezbytné aktualizovat tabulku 3 přílohy I nařízení (ES) č. 26/2004 týkající se kódů 
lovných zařízení vložením kódu pro „harpunu“, kterou používají chorvatská loďstva jako hlavní nebo druhotné 
lovné zařízení. 

(5)  Tabulka 5 přílohy I nařízení (ES) č. 26/2004 by měla být aktualizována vložením některých kódů částí loďstva 
pro nejvzdálenější regiony, jelikož nařízení Komise (ES) č. 2104/2004 (3), ve kterém jsou tyto kódy uvedeny, 
pozbylo v důsledku zrušení nařízení Rady (ES) č. 639/2004 (4) účinku. Z důvodu jasnosti je rovněž vhodné 
doplnit nové kódy členění loďstva pro Mayotte. 

(6)  Nařízení (ES) č. 26/2004 by proto mělo být odpovídajícím způsobem změněno. 

(7)  Opatření stanovená tímto nařízením jsou v souladu se stanoviskem Výboru pro rybolov a akvakulturu, 

PŘIJALA TOTO NAŘÍZENÍ: 

Článek 1 

Příloha I nařízení (ES) č. 26/2004 se mění v souladu s přílohou tohoto nařízení. 
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(1) Úř. věst. L 354, 28.12.2013, s. 22. 
(2) Nařízení Komise (ES) č. 26/2004 ze dne 30. prosince 2003 o rejstříku rybářského loďstva Společenství (Úř. věst. L 5, 9.1.2004, s. 5). 
(3) Nařízení Komise (ES) č. 2104/2004 ze dne 9. prosince 2004, kterým se stanoví prováděcí pravidla k nařízení Rady (ES) č. 639/2004 

o řízení rybářského loďstva zapsaného v nejvzdálenějších regionech Společenství (Úř. věst. L 365, 10.12.2004, s. 19). 
(4) Nařízení Rady (ES) č. 639/2004 ze dne 30. března 2004 o řízení rybářského loďstva zapsaného v nejvzdálenějších regionech Společen­

ství (Úř. věst. L 102, 7.4.2004, s. 9). 



Článek 2 

Toto nařízení vstupuje v platnost desátým dnem po vyhlášení v Úředním věstníku Evropské unie. 

Toto nařízení je závazné v celém rozsahu a přímo použitelné ve všech členských státech. 

V Bruselu dne 8. července 2014. 

Za Komisi 
José Manuel BARROSO 

předseda  
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PŘÍLOHA 

Příloha I nařízení (ES) č. 26/2004 se mění takto: 

1)  Za tabulku 1 se vkládá tato tabulka 1a: 

„Tabulka 1a: 

Kódy zemí členských států 

Členské státy Kód země 

Belgique/België BEL 

България BGR 

Danmark DNK 

Deutschland DEU 

Eesti EST 

Éire/Ireland IRL 

Ελλάδα GRC 

España ESP 

France FRA 

Hrvatska HRV 

Italia ITA 

Κύπρος CYP 

Latvija LVA 

Lietuva LTU 

Malta MLT 

Nederland NLD 

Polska POL 

Portugal PRT 

România ROM 

Slovenija SVN 

Suomi/Finland FIN 

Sverige SWE 

United Kingdom GBR“  
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2)  Tabulka 3 se nahrazuje tímto: 

„Tabulka 3 

Kódy lovných zařízení 

Kategorie zařízení Zařízení Kód 

Upevněná (S) 
nebo vlečná 

zařízení (T) nebo 
pohyblivá 

zařízení (M) 

Pelagické (P) 
nebo pro lov 
při dně (D) 

Kruhové zátahové sítě Košelkové nevody PS M P 

Kruhové sítě typu lampara LA M P 

Nevody Pobřežní zátahové sítě SB T D/P 

Dánské nevody SDN T D/P 

Skotské nevody SSC T D/P 

Párové nevody (vlečené dvěma 
plavidly) 

SPR T D/P 

Vlečné sítě Vlečné sítě vlečené pomocí výlo­
žníků na bocích plavidla 

TBB T D 

Vlečné sítě s rozpěrnými 
deskami 

OTB T D 

Párové vlečné sítě (vlečené 
dvěma plavidly) 

PTB T D 

Pelagické vlečné sítě s rozpěr­
nými deskami 

OTM T D/P 

Pelagické vlečné sítě párové 
(vlečené dvěma plavidly) 

PTM T D/P 

Zdvojené vlečné sítě s rozpěr­
nými deskami 

OTT T D/P 

Drapáky Drapáky vlečené lodí DRB T D 

Ruční drapáky používané na 
palubě plavidla 

DRH T D 

Mechanizované drapáky včetně 
sacích drapáků 

HMD T D 

Čeřeny Čeřeny ovládané z plavidla LNB M P 

Čeřeny ovládané stabilním zaří­
zením na břehu 

LNS M P 

Tenatové sítě na chytání ryb za 
žábry a tenatové sítě 

Stavitelné tenatové sítě na 
chytání ryb za žábry (ukotvené) 

GNS S D 

Unášené tenatové sítě na chytání 
ryb za žábry 

GND S D/P 

Kruhové zatahovací sítě na 
chytání ryb za žábry 

GNC S D/P 

Třístěnné tenatové sítě GTR S D/P 

Kombinované tenatové sítě na 
chytání ryb za žábry kombino­
vané s třístěnnými tenatovými 
sítěmi 

GTN S D/P 
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Kategorie zařízení Zařízení Kód 

Upevněná (S) 
nebo vlečná 

zařízení (T) nebo 
pohyblivá 

zařízení (M) 

Pelagické (P) 
nebo pro lov 
při dně (D) 

Vrše Vrše FPO S D 

Háčky a lovné šňůry Ruční šňůry a udice s prutem 
(ručně ovládané) 

LHP S D/P 

Ruční šňůry a udice s prutem 
(mechanizované) 

LHM S D/P 

Nástražné dlouhé lovné šňůry LLS S D 

Unášené dlouhé lovné šňůry LLD S P 

Vlečné šňůry LTL M P 

Hákování a zraňování Harpuny HAR M P 

Neznámé zařízení (1)  NK   

Žádné zařízení (2)  NO   

(1)  Neplatí pro plavidla v loďstvu nebo oznámené od 1. ledna 2003. 
(2)  Platí pouze pro pomocné lovné zařízení.“  

3)  Tabulka 5 se nahrazuje tímto: 

„Tabulka 5 

Kódy členění loďstva 

1. Datum události před 31.12.2002 

Loďstvo Kódy části loďstva 

Členské státy Kódy VOP 

2. Datum události ode dne 1.1.2003 

Části loďstva Kódy části loďstva 

Pevninské loďstvo MFL 

Akvakultura AQU 

Španělsko – nejvzdálenější regiony: 

Kanárské ostrovy. Délka < 12 m. Vody EU CA1 

Kanárské ostrovy. Délka > 12 m. Vody EU CA2 

Kanárské ostrovy. Délka > 12 m. Mezinárodní vody a vody třetích zemí CA3 

Francie – nejvzdálenější regiony: 

Réunion. Druhy žijící u dna a pelagické druhy. Délka < 12 m 4FC 

Réunion. Pelagické druhy. Délka > 12 m 4FD 
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Francouzská Guyana. Druhy žijící u dna a pelagické druhy. Délka < 12 m 4FF 
Francouzská Guyana. Plavidla pro lov garnátů. 4FG 
Francouzská Guyana. Pelagické druhy. Příbřežní plavidla. 4FH 
Martinik. Druhy žijící u dna a pelagické druhy. Délka < 12 m 4FJ 
Martinik. Pelagické druhy. Délka > 12 m 4FK 
Guadeloupe. Druhy žijící u dna a pelagické druhy. Délka < 12 m 4FL 
Guadeloupe. Pelagické druhy. Délka > 12 m 4FM 
Mayotte. Plavidla lovící vlečnou sítí 4FN 
Mayotte. Plavidla < 23 m používající mechanická zařízení pro dlouhé lovné šňůry 4FO 
Mayotte. Druhy žijící u dna a pelagické druhy. Plavidla < 10 m 4FP 

Portugalsko – nejvzdálenější regiony: 

Madeira. Druhy žijící u dna. Délka < 12 m 4K6 
Madeira. Druhy žijící u dna a pelagické druhy. Délka > 12 m 4K7 
Madeira. Pelagické druhy. Délka > 12 m 4K8 
Azory. Druhy žijící u dna. Délka < 12 m 4K9 
Azory. Druhy žijící u dna a pelagické druhy. Délka > 12 m 4KA“   
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